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ﻭﻣﻦ ﻛﻼﻣﻪ )ﻋﻠﻴﻪ ﺍﻟﺴﻼﻡ( ﻛﻠﻢ ﺑﻪ ﺍﻟﺨﻮﺍﺭﺝ ﺣﻴﻦ ﺍﻋﺘﺰﻟﻮﺍ ﺍﻟﺤﻜﻮﻣﺔ ﻭ ﺗﻨﺎﺩﻭﺍ ﺃﻥ ﻻ ﺣﻜﻢ ﺇﻻ ﷲ
Addressing the Khārijites Amīr al-mu’minīn said:
 ﺃَﺑَﻌْﺪَ ﺇِﻳﻤَﺎﻧﻲ ﺑِﺎﷲِ ﻭَﺟِﻬَﺎﺩِﻱ ﻣَﻊَ ﺭَﺳُﻮﻝِ ﺍﷲِ )ﺻﻠﻰ ﺍﷲ ﻋﻠﻴﻪ ﻭﺁﻟﻪ( ﺃَﺷْﻬَﺪُ ﻋَﻠَﻰ ﻧَﻔْﺴِﻲ ﺑِﺎﻟْﻜُﻔْﺮِ !ﻟَﻘَ ْﺪ،ٌ ﻭَﻻَ ﺑَﻘِﻲَ ﻣِﻨْﻜُﻢْ ﺁﺑﺮ،ٌﺃَﺻَﺎﺑَﻜُﻢْ ﺣَﺎﺻِﺐ
،ً ﻭَﺳَﻴْﻔﺎً ﻗَﺎﻃِﻌﺎ،ً ﺃَﻣَﺎ ﺇِﻧﱠﻜُﻢْ ﺳَﺘَﻠْﻘَﻮْﻥَ ﺑَﻌْﺪِﻱ ﺫُﻻًّ ﺷَﺎﻣِﻼ،ِ ﻭَﺍﺭْﺟِﻌُﻮﺍ ﻋَﻠَﻰ ﺃَﺛَﺮِ ﺍﻻْﻋْﻘَﺎﺏ،﴿ﺿَﻠَﻠْﺖُ ﺇِﺫًﺍ ﻭَﻣَﺎ ﺃَﻧَﺎ ﻣِﻦَ ﺍﻟْﻤُﻬْﺘَﺪِﻳﻦَ!﴾ ﻓَﺄُﻭﺑُﻮﺍ ﺷَﺮﱠ ﻣَﺂﺏ
.ًﻭَﺃَﺛَﺮَﺓً ﻳَﺘﱠﺨِﺬُﻫَﺎ ﺍﻟﻈﱠﺎﻟِﻤﻮﻥَ ﻓِﻴﻜُﻢْ ﺳُﻨﱠﺔ
Storm may overtake you while there may be none to prick you (for reforms). Shall I
be witness to my becoming heretic after acceptance of Faith and fighting in the
company of the Prophet?! “In that case I shall be misguided and I shall not be on
the right path.” (Qur’ān, 6:56). So you should return to your evil places, and get
back on the traces of your heels. Beware! Certainly you will meet, after me,
overwhelming disgrace and sharp sword and tradition that will be adopted by the
oppressors as a norm towards you. [1]
ٌ ﺭﺟﻞ: ﻣﻦ ﻗﻮﻟﻬﻢ، ﺑﺎﻟﺮﺍﺀ، ﺃﺣﺪﻫﺎ ﺃﻥ ﻳﻜﻮﻥ ﻛﻤﺎ ﺫﻛﺮﻧﺎﻩ: »ﻭﻻ ﺑﻘﻲ ﻣﻨﻜﻢ ﺁﺑﺮ« ﻳُﺮﻭﻯ ﻋﻠﻰ ﺛﻼﺛﺔ ﺃﻭﺟﻪ:  ﻗﻮﻟﻪ ﻋﻠﻴﻪ ﺍﻟﺴﻼﻡ:ﻗﺎﻝ ﺍﻟﺸﺮﻳﻒ
 ﻛﺄﻧﻪ، ﻭﻫﻮ ﺃﺻﺢ ﺍﻟﻮﺟﻮﻩ ﻋﻨﺪﻱ، ﻳﺤﻜﻴﻪ ﻭﻳﺮﻭﻳﻪ: ﺃﻱ، ﺍﻟﺬﻱ ﻳﺄﺛﺮ ﺍﻟﺤﺪﻳﺚ: ﻳُﺮﺍﺩ ﺑﻪ،«ٌ »ﺁﺛِﺮ: ﻭﻳﺮﻭﻯ. ﻳﺼﻠﺤﻪ: ﺃﻱ، ﻟﻠﺬﻱ ﻳﺄﺑﺮ ﺍﻟﻨﺨﻞ:ٌﺁﺑِﺮ
ٌ ﺁﺑﺰ: ﻭﺍﻟﻬﺎﻟﻚ ﺃﻳﻀﺎً ﻳﻘﺎﻝ ﻟﻪ، ﺍﻟﻮﺍﺛﺐ: »ﺁﺑِﺰ« ـ ﺑﺎﻟﺰﺍﻱ ﻣﻌﺠﻤﺔ ـ ﻭﻫﻮ: ﻻ ﺑﻘﻲ ﻣﻨﻜﻢ ﻣُﺨﺒﺮ! ﻭﻳﺮﻭﻯ:ﻋﻠﻴﻪ ﺍﻟﺴﻼﻡ ﻗﺎﻝ
as-Sayyid ar-Raḍī says: In the words “wala baqiyah minkum abirun” used by Amīr
al-mu’minīn the “ābir” has been related with “bā'” and “rā'” and it has been taken
from the Arab saying “rajulun ābirun” which means the man who prunes the datepalm trees and improves them. In one version the word is “āthir” and its meaning is
“relator of news.” In my view this is more appropriate, as though Amīr al-mu’minīn
intends to say that there should remain none to carry news. In one version the word
appears as “ābiz” with “zā'” which means one who leaps. One who dies is also
called “ābiz”.

Footnote :
[1] History corroborates that after Amīr al-mu’minīn, the Khārijites had to face all
sorts of ignominy and disgrace and wherever they raised their heads for creating
trouble they were met with swords and spears. Thus Ziyād ibn Abīh, ‘Ubaydullāh
ibn Ziyād, al-Ḥajjāj ibn Yusuf, Mus‘ab ibn az-Zubayr and al-Muhallab ibn Abi
Sufrah left no stone unturned in annihilating them from the surface of the globe,
particularly al-Muhallab chased them for nineteen years, routed them thoroughly
and rested only after completing their destruction.
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at-Tabari writes that when ten thousand Khārijites collected in Sillā wa sillibrā (the
name of a mountain in Ahwāz) then al-Muhallab faced them so steadfastly that he
killed seven thousand Khārijites, while the remaining three thousand fled towards
Kirman for life. But when the Governor of Persia noticed their rebellious activities he
surrounded them in Sābur and killed a good number of them then and there. Those
remained again fled to Isfahan and Kirman. From there they again formed a
contingent and advanced towards Kūfah via Baṣrah. al-Harith ibn Abi Rabi‘ah alMakhzumi and 'Abd ar-Raḥmān ibn Mikhnāf al-Azdī stood up with six thousand
combatants to stop their advance, and turned them out of Iraq’s boundaries. In this
way successive encounters completely trampled their military power and turning
them out of cities compelled them to roam about in the deserts. Afterwards also,
when they rose in the form of groups they were crushed. (at-Tārīkh, vol. 2, pp.
580—591; Ibn al-Athir, vol.4, pp.196—206).
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